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SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER OG ADVARSLER

 ADVARSEL!

Fare for elektrisk stød
I modsat fald kan det resultere i død, 
elektrisk stød, brand eller personskade.
• Læs og følg de skitserede 

sikkerhedsforanstaltninger og advarsler i denne 
brugsanvisning, før betjening af dette produkt.

 ADVARSEL!

Risiko for at vælte
• Produktet kan tippe, indtil det er fuldt 

installeret. Hold børn på afstand, og udvis 
forsigtighed. Manglende efterlevelse af dette 
råd kan resultere i personskade. 

• Dette produkts tyngdepunkt ligger højt, så 
produktet skal fastgøres for at forhindre, at 
det vælter fremover.

Sådan sikrer du, at produktet står stabilt i 
enhver opfyldningssituation: 
• Det medfølgende væltesikringsbeslag skal 

monteres af en professionel installatør i 
overensstemmelse med monteringstrinnene i 
dennevejledning.

• Dette produkt kan vælte, hvis 
væltesikringsbeslaget skrues af. Se 
installationsvejledningen for at afinstallere 
produktet sikkert.

 ADVARSEL!

Dette produkt indeholder det brændbare 
kølemiddel isobutan (R600a).



6

LÆS OG GEM DENNE VEJLEDNING
ADVARSEL!
Læs sikkerhedsvejledningen. Hvis du ikke følger alle vejledninger og regler, kan det 
medføre tilskadekomst eller ejendomsskade. Når du bruger produktet, skal du altid træffe 
grundlæggende sikkerhedsforanstaltninger som f.eks.:

Brug kun dette produkt til det tilsigtede formål som beskrevet i brugsanvisningen og 
installationsvejledningen til dette produkt. 

Generelt
 z Dette produkt er designet til brug i et normalt privatmiljø (bolig).
 z Børn skal overvåges for at sikre, at de ikke leger med produktet. 
 z Børn i alderen 3 til 8 år må fylde og tømme produktet under opsyn.
 z Rengøring og vedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn.
 z Dette produkt kan bruges af børn fra en alder på 8 år samt af personer med nedsatte 

fysiske, sansemæssige eller mentale kapaciteter eller mangel på erfaring og kendskab, 
hvis de overvåges eller instrueres i brugen af produktet på en sikker måde og forstår 
risiciene i forbindelse hermed.

 z Fabrikantens installationsanvisninger for ventilation af produkt og køkkenelementer skal 
følges ved installation af apparatet.

 z Produktet skal fastgøres i overensstemmelse med installationsvejledningen, så risikoen 
for manglende stabilitet undgås.

 z Hold ventilationsåbningerne i produktets kabinet eller i den indbyggede struktur fri 
for hindringer.

 z Brug ikke mekanisk udstyr eller andet for at fremskynde optøningsprocessen, bortset 
fra dem der anbefales af fabrikanten.

 z Undgå at beskadige kølemiddelkredsløbet. Hvis kølemiddelkredsløbet bliver 
beskadiget, skal området udluftes ved at åbne alle vinduer. 

 z Det er farligt for andre end en autoriseret Fisher & Paykel-servicetekniker at servicere 
dette produkt. 

 z Det er farligt for andre end en autoriseret servicetekniker at servicere dette produkt. 
I Queensland i Australien SKAL autoriserede serviceteknikere være i besiddelse af en 
gasarbejdsgodkendelse til kulbrintekølemidler for at udføre service eller reparationer, 
der indebærer afmontering af kabinettet.

 z Opbevar ikke eksplosive stoffer såsom spraydåser med et brændbart 
drivmiddel i produktet.

 z Opbevar aldrig flygtige eller brændbare materialer i produktet, da de kan eksplodere.
 z Åbning af døren i længere perioder kan medføre en betydelig stigning i temperaturen i 

apparatets rum. 

Installation
 z Sørg for at fastgøre produktet, så det ikke vælter forover. Hvis produktet vælter, kan 

det forårsage alvorlig tilskadekomst eller dødsfald. 

Elektrik
 z Tilslut ikke andre produkter til den samme stikkontakt som dit produkt, og brug ikke 

forlængerledninger eller dobbeltstik.
 z Pas på ikke at rulle hen over eller beskadige netledningen, når du trækker produktet 

ud fra væggen. 

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER OG ADVARSLER
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SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER OG ADVARSLER

 z Kontroller, at netledningen ikke kommer i klemme eller beskadiges, når produktet 
placeres. Hvis netledningen beskadiges, må den kun udskiftes af en autoriseret Fisher & 
Paykel-servicetekniker. 

 z Brug ikke elektrisk udstyr eller andet udstyr, der kan frembringe lysbuer, gnister eller 
flammer i området. Kontakt straks en autoriseret Fisher & Paykel-servicetekniker for at 
få repareret produktet.

 z Brug ikke elektriske apparater i produktets opbevaringsrum til fødevarer, medmindre de 
er af den type, der anbefales af fabrikanten. 

 z Placer ikke strømskinner eller andre strømforsyninger bag ved produktet. 

Temperaturstyring
 z Dette køleskab er beregnet til at blive brugt ved omgivende temperaturer mellem 

16°C og 43°C. Apparatets ydeevne kan blive forringet, hvis det anvendes uden for 
temperaturområdet.

 z Når du tænder produktet første gang, køler kølesystemet automatisk alle rum ned til 
deres indstillede temperaturer. Det tager mellem 2 og 3 timer.

 z Betjeningspanelet gør det muligt at ændre og styre temperaturen nøjagtigt og 
uafhængigt i rummene uanset omgivelsernes temperatur og luftfugtighed både 
sommer og vinter. 

 z Vi anbefaler, at du kontrollerer driften af produktet en gang hver 4. time i de 
første 24 timer.

 z Hvis du på noget tidspunkt bemærker, at produktet ikke køler korrekt, skal du kontakte 
installatøren eller en autoriseret Fisher & Paykel-servicetekniker for at få kontrolleret, 
om enheden fungerer korrekt. 

Service
 z Alle reparationer på det elektriske system skal udføres af en tilstrækkeligt uddannet 

servicetekniker eller en autoriseret elektriker.
 z Fare for elektrisk stød. Antag, at alle dele er strømførende. 
 z Frakobl strømforsyningen før servicering og installation.
 z LED-lyset kan ikke serviceres af brugeren. Kontakt en Fisher & Paykel-forhandler eller 

en autoriseret Fisher & Paykel-servicetekniker.
 z Kontakt Fisher & Paykels kundeservice angående reservedele. Der kan fås reservedele 

til alle Fisher & Paykels produkter i mindst 10 år fra produktionsdatoen.

VIGTIGT!
Dit apparat er designet til at fungere i mange år uden behov for servicetjek. Men hvis dit 
apparat ikke fungerer korrekt, skal du få det tilset af din Fisher &  Paykel-uddannede og 
-understøttede servicetekniker så hurtigt som muligt.
Rengøring

 z Hvis produktet skal stå tomt i længere tid, skal du slukke, afrime, rengøre og tørre det 
og lade døren stå åben for at forhindre, at der dannes mug i produktet.

 z Brug kun sæbebaserede rengøringsmidler. Mange almindelige rengøringsmidler 
indeholder opløsningsmidler, der kan nedbryde plastikkomponenter i køleskabet og 
forårsage revner.

 z Undgå at bruge antibakterielle rengøringsprodukter på enten kabinettets indre eller 
ydre, da de kan forårsage rust på metalkomponenter og revner i plastikkomponenter. 

 z Rengør regelmæssigt tilgængelige dræningssystemer og overflader.
 z GLASDØR: Brug kun mildt flydende rengøringsmiddel opløst i varmt vand og en blød 

klud. Skyl med rent vand, og tør efter med en ren, fnugfri klud. 
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Bortskaffelse
 z Der skal udvises stor forsigtighed ved bortskaffelse af det gamle produkt, 

så risici undgås:
 z  Den brændbare kølegas skal fjernes sikkert af en kvalificeret servicetekniker.
 z  Det termiske isoleringsskum i dette produkt indeholder brændbar isolering, som 

kan afgive gasser. Blotlagt skum kan være yderst brændbart og skal behandles med 
forsigtighed under bortskaffelse.

 z ADVARSEL: Risiko for at et barn bliver lukket inde. Før du kasserer dit gamle køleskab 
eller fryser, skal døre og paneler fjernes, og hylderne skal efterlades på plads, så børn 
ikke nemt kan kravle ind i produktet.

 z Kontakt din lokale energimyndighed eller lokale myndigheder for at få oplysninger om, 
hvordan du bedst bortskaffer dit gamle produkt.

 z Din autoriserede Fisher & Paykel-servicetekniker kan rådgive dig vedrørende 
miljøvenlige metoder til bortskaffelse af dit gamle produkt ellerfryser.

 z Fjern al emballage, og bortskaf den på en ansvarlig måde. Genbrug så 
meget som muligt.

Energimærkning og Eco-design
 z Dette produkt indeholder lyskilder af energieffektivitetsklasse G.
 z Oplysninger om produktet kan findes i den europæiske produktdatabase (EPREL) på 

følgende link http://eprel.ec.europa.eu/. Du vil blive bedt om at indtaste model-id'et. Du 
finder model-id'et på typeskiltet på indersiden eller ydersiden af det nederste rum.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER OG ADVARSLER
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FØR INSTALLATION

 z Det medfølgende væltesikringsbeslag skal monteres på væggen i det færdige skab for at 
kunne modstå en belastning på 100 kg. 

 z Produktet kan være udstyret med ruller for og bag, der er beregnet til at køre produktet 
frem og tilbage. Bevæg ikke produktet sidelæns, da det kan beskadige rullerne eller 
gulvets belægning/overflade. 

 z Produktet skal installeres af en kvalificeret installatør eller en af Fisher & Paykel uddannet 
og supporteret servicetekniker for at undgå defekt elektrisk tilslutning og vandlækager.

 z Alle tilslutninger af vand, elektrisk strøm og jordforbindelse skal overholde lokale regler 
og vedtægter og skal foretages af autoriseret personale, når det er nødvendigt.

 z Undgå installation af produktet/produkterne under en fejlstrømsafbryder (GFCI). 
 z Kontroller, at produktet er installeret korrekt. Forkert installation, der medfører fejl på 

produktet, er ikke dækket af garantien. 

Kontroller køkkenelementet
 z Kontroller målene — højde, bredde, dybde, gulvniveau, færdig niche. 
 z Kontroller, at ventilationsåbningerne i køkkenelementet er fri for blokeringer.
 z Ved integreret installation kræves et behandlet, fast materiale på toppen og siderne af 

den nye eller eksisterende niche.
 z Se "Produkt- og hulrumsmål" før installation af produktet. 

Kontroller strømforsyningen
 z Kontroller, at der er en separat stikkontakt til produktet.
 z Undgå at dele stikkontakten med andre produkter, så utilsigtet slukning af 

produktet undgås.
 z Se oplysningerne på typeskiltet vedrørende strømkrav. Det sidder forrest i højre side af 

skuffen, når den er åben.
 z Kontroller, at produktet er korrekt jordet.
 z Tilslut apparatet til strømforsyningen (220-240 V, 50 Hz) med det monterede 

stik og ledning.
 z Vi anbefaler at bruge en isoleringskontakt, der er let tilgængelig for brugeren, efter at 

produktet er installeret.
 z Overhold alle lokale regler og vedtægter i forbindelse med installationen 

af dette produkt. 

Indsæt hængselbegrænserstiften 
 z Før dørene åbnes, skal det sikres, at produktet er stabilt.
 z Følg nedenstående trin for at undgå risici, der kan forårsage alvorlig tilskadekomst 

eller dødsfald.

Til 90° dørsving følger der en hængselbegrænserstift med produktet. Denne stift passer i 
det øverste hængsels borehuller.

1 Åbn døren til 90°.
2 Sæt hængselbegrænserstiften lodret ind i borehullet. Slå let på stiften, hvis den ikke 

glider jævnt i. 

Alle produktoplysninger, herunder brugervejledninger og installationsvejledninger, kan 
findes og downloades frawww.fisherpaykel.com.

http://www.fisherpaykel.com
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Beverage

 6.0°C

PRODUKTOVERSIGT

RS6009SBLT1 illustreret med dørpanel og sokkel (medfølger ikke).

1

4

6

3

5

2

8

7

Funktioner

1 Betjeningspanel

2 Justerbar glashylde

3 Drikkevarehylde

4 Opdelere til drikkevarehylder

5 Vinhylde

6 Belysning

7 Dørkontakter (kun glasdørsmodel)
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BETJENINGSPANEL

1 Menu Tryk for at få adgang til produktets funktioner og indstillinger 
eller for at vende tilbage til standby. Hvis displayet er låst, skal 
du holde det nede i to sekunder for at låse det op.

2 Display-skærm Viser produktfunktioner og indstillinger.

3 Rul Tryk for at vælge tilstande og justere temperaturer. Gør 
det muligt at rulle gennem menuen, funktionerne og 
indstillingerne. 

4 Vælg Tryk for at bekræfte og aktivere de valgte funktioner 
ogindstillinger.

5 Tilbage Tryk for at gå tilbage til den forrige menu.

Beverage

 6.0°C

32 4 51
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MENU

TEMPERATUR INDSTIL Vælg en tilstand eller juster temperaturen. Se ‘Tilstande’. 

MAX KOLD Køl hurtigt varer ned, der lige er blevet tilføjet til produktet. 
Produktet vil midlertidigt falde til sin koldeste temperatur. 
Kun tilgængelig, når den er indstillet til køleskabs- eller 
drikkevaretilstand. 

LYSTILSTANDE Juster lysstyrken, så den passer til dine præferencer (kun 
glasdørmodeller). Se "Lystilstande".

DØRALARM Slår døralarmen fra i 20 minutter, eller indtil døren lukkesigen.

LÅS DISPLAY Lås betjeningspanelet for at forhindre utilsigtet brug.

SABBAT TILSTAND For dem, der overholder sabbat. Med funktionen Sabbat 
deaktiveres alarmer, lys og display i 80 timer.

 z Lysene tændes ikke, når du åbner lågen.
 z Døralarmen vil ikke fungere.
 z Displayet lyser ikke.
 z Displayet vil være uresponsivt.

INDSTILLINGER Juster apparatets indstillinger, så de passer til dine 
præferencer, eller opsæt en Wi-Fi-forbindelse. Se ‘Wi-fi-
forbindelse’.

Beverage

 6.0°C
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BRUG AF DIT DRIKKEVAREKØLESKAB

Vælg en tilstand og en temperatur, der passer til de drikkevarer, du vil opbevare. Se 
‘Tilstande’ og ‘Opbevaringsanbefalinger’ for detaljer. 

Juster indstillingerne efter behov, så de passer til dine præferencer.

Adgang til menuen

Max Cold

OFF

2. Tryk på 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  eller 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 for at rulle 
til den ønskede funktion, og 
tryk på 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  for at vælge. 

1. Tryk på

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C
 for at få adgang til 

menuen.
Temperature

SET

Max Cold

ON
3. Juster efter behov og tryk 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  
at bekræfte.

Beverage

 2.0°C
4. Tryk på 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 når som helst for 
at forlade menuen.



14

BRUG AF DIT DRIKKEVAREKØLESKAB

Valg og justering af tilstande og temperaturer

1. Tryk på 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C
 for at få adgang 

til Temperatur INDSTIL gennem 
menuen og 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  for at bekræfte, 
eller tryk på 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  eller 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 for 
hurtig adgang til tilstande.

Temperature

SET

3. Presse 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  eller 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 for at 
justeretemp-eraturen, og tryk 
for 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  at bekræfte.2.5°C
Beverage

2. Tryk på 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  eller 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 for at rulle 
til den ønskede tilstand, og tryk 
derefter på 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  for at vælge. 
2 to 10°C
Beverage

4. Tryk på 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 når som helst for 
at forlade menuen.2.5°C

Beverage

2.5°C

Beverage
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JUSTERING AF DIT DRIKKEVAREKØLESKAB

Drikkevarehylde
Juster hyldeinddelerne 
efter behov, så de passer til 
flasker eller dåser i forskellige 
størrelser.

Vinhylde
Passer til op til 7 standard 
750 ml flasker. Flasker af 
samme størrelse kan placeres 
i skiftende retninger på hver 
hylde. 

Dette produkt er designet til at opbevare et udvalg af drikkevarer såsom dåser og flasker af 
øl eller vin. 

For de bedste resultater skal du passe på ikke at overfylde produktet. Sørg for, at du 
efterlader nok plads til luftstrømmen.

Glashylde
Juster højden eller fjern 
den efter behov. Hylden er 
fastgjort i riller bagerst i 
drikkevarekøleskabet. 

For at fjerne hylden skal du 
løfte hyldens bagerste del og 
trække den ud fra rillen. 

Sæt hylden på plads igen ved 
at hægte den ind i rillen i den 
ønskede højde.
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JUSTERING AF DIT DRIKKEVAREKØLESKAB

1. Træk hylden ud mod dig, 
og find stifterne i bunden af 
hjørnerne. 

Afmontering og montering af hylder
Vin- og drikkevarehylderne er i faste positioner, men de kan fjernes for at give plads til 
større genstande, hvis det kræves.

3. For at genmontere skal du 
skubbe de forreste stifter ind i 
glidestøtten og sænke hylden, 
indtil de bageste stifter låses 
på plads.

2. Løft bagenden af hylden for 
at frigøre de bageste stifter, og 
træk derefter hylden mod dig 
for at adskille de forreste stifter 
fra glidestøtten. Fjern hylden.
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TILSTANDE

Tilstande giver de ideelle opbevarings- og serveringstemperaturer til forskellige drikkevarer.

Du kan vælge et temperaturområde inden for hver tilstand. Når du skifter tilstand, vil 
drikkevarekøleeskabet som standard have din tidligere valgte temperatur.

DRIKKEVARER 
(6°C/43°F)

Til en række alkoholiske og non-alkoholiske drikkevarer. 
Bredt temperaturområde giver dig mulighed for at tilpasse 
serveringstemperaturen.

MOUSSERENDE 
(7° C/45° F)

Til kortvarig opbevaring af alle mousserende vine ved 
serveringstemperatur.

HVIDVIN (8 ° C / 
46 ° F)

Til kortvarig opbevaring af aromatiske hvidvine og rosé ved 
serveringstemperatur.

VIKTUALIERUM 
(12°C/54°F)

Til varer, der kræver kølig opbevaring under stuetemperatur og 
over almindelig køleskabstemperatur. Til længere tids opbevaring af 
rødvine.

KØLESKAB (3°C) Til kortvarig opbevaring af drikkeklare varer eller varer, der skal 
opbevares ved under 6°C.
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LYSTILSTANDE (KUN MODELLER MED GLASDØR)

Lystilstande giver dig mulighed for at vælge belysningsniveauet for drikkevarer og det 
omgivende miljø. Lystilstand vil som standard være LAV efter 3 timer for at sikre den bedste 
drikkevarepleje.

LYS TILSTAND

FRA Vælg FRA for at slukke for alle rumlys. Bedste tilstand til 
langtidsopbevaring.

LAV Den svagest mulige lysstyrke. Blid oplysning af det indre af dit 
drikkevarekøleskab, samtidig med at det passer smukt ind i det 
omgivende miljø.

MEDIUM Medium belysning fremhæver diskret drikkevarer.

HØJ Slår alle rumlamper til fuld lysstyrke for at vise dit drikkevarekøleskab 
frem.
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OPBEVARINGSANBEFALINGER

VARE ANBEFALET 
TEMPERATUR

Beaujolais, Merlot 12 - 14° C 

Bourgogne, Pinot Noir, Chianti 14° C 

Hedvine og dessertvine 11 – 14°C 

Gewurztraminer 12° C 

Chardonnay 10 – 12° C 

Rosé 10 – 12° C 

Viognier 10° C 

Chablis 8 – 10° C 

Riesling 8° C 

Sauvignon Blanc, Pinot Gris 6 – 8° C 

Alle varianter 6 – 8° C 

Stærke pilsnere, ægte øl og fadøl, belgiske Dubbels 10° C 

Stouts, Porters 6 – 8° C 

Mørke pilsnere, amerikanske pale ales, IPA'er 6 – 8° C 

Hvedeøl, Lambics 4 – 7° C 

Cream og Blonde Ales, Nitro Stouts, belgiske pale ales, Abbey Tripels 4 – 7° C 

Lyse pilsnere, pilsnere 3 – 7° C 

Amerikanske mainstream lys pilsner 2 – 3° C 

Juice, læskedrikke 2 – 6° C 
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Produktet kan sluttes til dit trådløse hjemmenetværk og fjernbetjenes med appen.

Sådan gør du
 z Kontroller, at dit Wi-Fi-hjemmenetværk og Bluetooth på din mobilenhed er tændt.
 z Der vises en trinvis vejledning på mobilenheden.
 z Det kan tage op til 10 minutter at tilslutte produktet. 

På din mobilenhed:

1 Download appen fra www.fisherpaykel.com/connect
2 Registrer og opret en konto.
3 Tilføj produktet, og opsæt wi-fi-forbindelsen.

1. Tryk 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C
 for at få adgang til 

menuen og derefter 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  eller 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 
for at rulle til INDSTILLINGER. 

Tryk 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  for at vælge. 

2. Tryk 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  eller 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C

 for at rulle til 
WI-FI-OPSÆTNING. 

Tryk 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C  for at vælge.

WI-FI-FORBINDELSE

Tilslutning til Wi-Fi

3. Følg meddelelserne på 
displayet og i appen for at 
færdiggøre opsætningen.

Settings

Wi-Fi
Setup

To complete 
connection, 
follow the app 
instructions

Connect

http://www.fisherpaykel.com/connect
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RENGØRING

Overflader, glashylde og drikkevarehylde
Fjern hylder, og tør derefter indvendige overflader af med en fugtig klud og mildt 
rengøringsmiddel. Tør med en ren, fnugfri klud. Brug en lille børste til at rengøre svært 
tilgængelige steder, hvis det er nødvendigt.  
 
Vi fraråder brug af følgende rengøringsmidler, da de kan forårsage skader:

 z Skuresvampe af plast eller rustfrit stål
 z Slibemidler, opløsningsmidler, husholdningsrengøringsmidler
 z Syreholdige eller alkaliske rengøringsmidler
 z Opvaskemiddel til manuel opvask eller sæbe
 z Rengørings- eller poleringsmidler til rustfrit stål
 z Tøjvaskemidler eller desinfektionsmidler

Glasdør
Brug kun mildt flydende rengøringsmiddel opløst i varmt vand og en blød klud. Skyl med 
rent vand, og tør efter med en ren, fnugfri klud.

Dørforsegling
Brug en lille børste til at rengøre rundt om dørforseglingen efter behov. 

Vinhylde af træ
Rens vinspild med det samme for at forhindre pletter. Pletter kan fjernes med en fugtig klud 
og mildt rengøringsmiddel. 

Sørg for at holde træet så tørt som muligt. Brug ikke vand eller rengøringsmidler til den 
daglige rengøring. 

Dørkontakter (kun glasdørsmodeller) og gitter
Rengør regelmæssigt med et mildt rengøringsmiddel opløst i varmt vand og en blød klud. 
Skyl med rent vand, og tør efter med en ren, fnugfri klud.
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FEJLFINDING

Generel anvendelse

Hvorfor tænder produktet ikke?
 z Ingen strøm. Sørg for, at produktet er tilsluttet strømforsyningen, og at 

vægkontakten er tændt.  
 z Tjek kontakten, eller undersøg, om der er strømafbrydelse i dit hjem eller område. 

Hvis produktet stadig ikke vil tænde, skal du ringe til kundeservice eller dit 
autoriserede servicecenter.

Hvorfor virker display-skærmen ikke?
 z Produktet kan være i sabbatstilstand. Tryk og hold 

Fridge

3.0 °C

Fridge

3.0 °C
Fridge

5.0 °C
 nede for at afslutte 

denne tilstand.

Hvorfor virker lyset ikke?
 z Lystilstanden er slukket. (Kun modeller med glasdøre.) Se ‘Adgang til menuen’ og 

'Lystilstande'.
 z Produktet er ikke tændt. Kontroller, at den er tændt ved væggen eller 

isoleringskontakten.
 z Lyset skal udskiftes. Ring til kundeservice eller dit autoriserede servicecenter.

Hvorfor bipper produktet og viser en kode, når jeg åbner døren?
 z Der er en fejl. Notér koden på displayet, og ring til kundeservice eller dit 

autoriserede servicecenter.

Hvorfor er opbevaringsrummet for varmt?
 z Temperaturindstillingen er ikke korrekt. Se ‘Valg og justering af tilstande 

og temperaturer’.
 z Hyppig åbning af døren. Undgå at åbne døren ofte, så temperaturen kan 

stabilisere sig.
 z Der er for nylig blevet tilføjet et stort antal drikkevarer. Pas på ikke at overfylde.

Hvorfor laver produktet ukendte lyde?
 z Produktet er ikke stabilt eller i vater. Tjek installationsvejledningen på www.

fisherpaykel.com, eller ring til kundeservice eller dit autoriserede servicecenter.

Hvorfor er produktet varmt på ydersiden?
 z Dette er normalt.
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FEJLFINDING

Hvorfor er der kondens på ydersiden af produktet?
 z Dette er normalt i perioder med høj luftfugtighed. Tør af med en fnugfri klud.

Hvorfor lukker døren ikke?
 z Genstande i produktet forhindrer døren i at lukke tæt. Flyt rundt på tingene, så 

døren kan lukkes.
 z Produktet er ikke installeret korrekt. Se installationsvejledningen på www.fisherpaykel.

com eller ring til kundeservice eller dit autoriserede servicecenter.

Hvorfor er der kondens inde i produktet?
 z Hyppige eller lange døråbninger. Minimér antallet af døråbninger.
 z Dørforseglingen er utæt. Kontrollér og rengør dørforseglingen. Se ‘‘Rengøring’'.
 z Dette er normalt i perioder med høj luftfugtighed. Tør af med en fnugfri klud.
 z Genstande forhindrer, at døren lukker tæt. Flyt rundt på fødevarerne, så døren 

kan lukkes tæt.
 z Dørene er ikke justeret. Ring til kundeservice eller dit autoriserede servicecenter.
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FEJL

Hvis der opstår en fejl, vil der være 4 hurtige bip, og fejlen vises på kontrolpanelet .

Noter fejlkoden, og kontakt en Fisher & Paykel-servicetekniker for at reparere fejlen. Det kan 
du gøre ved at gå online påfisherpaykel.com eller ved at kontakte vores kundeservicecenter.

Normale produktlyde
Dette drikkevarekøleskab er designet til at have fremragende energimærker og køleydelse. 
Som følge heraf kan det afgive lyde, der er noget anderledes sammenlignet med dit gamle 
produkt.

Langsom tikken Dette er ventilen, der styrer kølingen af de enkelte rum. Denne lyd varer kun nogle få 
sekunder ad gangen.

Ventilatorluftstrøm Dette produkt er forsynet med ventilatorer, der skifter hastighed efter behov. I 
køleperioder, som f.eks. når døren har været åbnet ofte, cirkulerer ventilatorerne 
den kolde luft i produktet, hvilket frembringer en vis luftstrømningslyd. Dette er helt 
normalt.

Knitrende eller 
poppende lyde

Dette kan forekomme, når afrimningsfunktionen kører.

Løbende vand Dette er kølevæsken i systemet, du kan høre som en kogende eller gurglende støj.

Hvislende lyd 
efter lukning af 
døren

Dette skyldes trykforskellen mellem den varme luft, der er kommet ind i produktet 
og pludselig bliver afkølet, og trykket udenfor.

Summen Det er kompressoren, der kører. Det er helt normalt.

Andre lyde Produktet er ikke stabilt eller i vater.

Flasker rasler på hylderne.

http://www.fisherpaykel.com
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EUROPÆISK DIREKTIV 2012/19/EU OM AFFALD AF  
ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR (WEEE)

EU Dette apparat er mærket i henhold til det europæiske direktiv 2012/19/EU om 
bortskaffelse af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE). Ved at sikre, at dette produkt 
bortskaffes korrekt, hjælper du med at forhindre potentielle, negative konsekvenser for 
miljøet og menneskers sundhed, som ellers kan være forårsaget af uhensigtsmæssig 
affaldshåndtering af dette produkt.

Symbolet  markeret på typeskiltet eller på de dokumenter, der ledsager produktet, 
angiver, at dette apparat ikke kan behandles som husholdningsaffald. Det skal afleveres 
på det relevante indsamlingssted til genanvendelse af elektrisk og elektronisk udstyr. 
Bortskaffelse af apparatet skal ske i overensstemmelse med de lokale miljøbestemmelser for 
bortskaffelse af affald og sikre, at kølemiddelkredsløbet ikke beskadiges.

Kontakt de lokale myndigheder, dit renovationsselskab eller Fisher & Paykel-forhandleren, 
som du købte produktet af, for at få mere detaljerede oplysninger om håndtering, 
genanvendelse og genbrug af dette produkt.
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PRODUCENTENS GARANTI- OG SERVICEVEJLEDNING

Sådan får du adgang til garanti- og servicevejledningen
Scan QR-koden med en smartphone for at få adgang til garantien og 
bestilling af service, eller se den online på https://www.fisherpaykel.
com/eu/help-and-support/warranty-information

Dette produkt er designet til brug i et privatmiljø (boligmiljø). Dette produkt er ikke 
designet til kommercielt brug. Enhver form for kommerciel brug påvirker producentens 
garanti for produktet.

Kontakt kundeservice hos Fisher & Paykel for at købe reservedele. Der kan fås reservedele 
til alle Fisher & Paykels produkter i mindst 10 år fra produktionsdatoen.

https://www.fisherpaykel.com/eu/help-and-support/warranty-information
https://www.fisherpaykel.com/eu/help-and-support/warranty-information
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Før du tilkalder service eller assistance
Kontrollér de ting, som du selv kan gøre. Se brugervejledningen, og kontroller:

1 Produktet er installeret korrekt.
2 Du er bekendt med dets normale betjening.
3 Du har læst ‘Før du tilkalder service eller assistance’, ‘Fejl’ og ‘Fejlfinding’. 

Hvis du stadig har brug for hjælp eller reservedele efter at have kontrolleret disse punkter, 
skal du kontakte nærmeste autoriserede Fisher & Paykel-servicetekniker eller vores 
kundeservice. Du kan kontakte os via vores websted fisherpaykel.com.

hvis du har brug for hjælp
Ring til Fisher & Paykel Kundecenter, og tal med en af vores kundeservicekonsulenter.

Gratis: 08000 886 605 
Websted:  fisherpaykel.com

Postadresse:  
Fisher & Paykel Appliances Ltd  
420 Cob Drive, Swan Valley  
Northampton NN4 9BB 
Storbritannien

Hvis du har behov for service
Fisher & Paykel har et netværk af Fisher & Paykel-uddannede og -understøttede 
serviceteknikere, der kan udføre enhver nødvendig service på dit apparat. Vores 
kundeservicecenter kan anbefale en Fisher & Paykel-servicetekniker i dit område, eller du 
kan booke en online på fisherpaykel.com. 

Hvis du ringer, skriver eller kontakter vores hjemmeside bedes du oplyse:  
Navn og adresse, modelnummer, serienummer, købsdato og en komplet beskrivelse af 
problemet. Disse oplysninger er nødvendige for bedre at kunne besvare din anmodning om 
hjælp.

Du finder produktoplysningerne inde i produktet nederst til højre.

KUNDESERVICE

http://www.fisherpaykel.com
http://www.fisherpaykel.com
http://www.fisherpaykel.com/uk/help-and-support
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KUNDESERVICE

Udfyld og gem til senere brug:

Model

Serienr.

Købsdato

Køber

Forhandler

Afdeling

By

Land



431784B   10.24

FISHERPAYKEL.COM

© Fisher & Paykel Appliances 2024. Alle rettigheder forbeholdes.

Modellerne, der vises i denne vejledning, fås muligvis ikke på alle markeder  
og kan ændres uden varsel. 

Produktspecifikationerne i denne vejledning gælder de specifikke produkter og  
modeller, der er beskrevet på udgivelsesdatoen. Disse specifikationer kan ændres uden 

varsel pga. vores politik om løbende produktforbedring. 

Gå til vores hjemmeside eller kontakt din lokale Fisher & Paykel-forhandler for at få 
aktuelle oplysninger om, hvilke modeller og specifikationer der er tilgængelige i dit land.

http://www.fisherpaykel.com
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